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Firefly GottaGo è un sedile WC 
leggero e portatile, realizzato 
per favorire l’indipendenza dei 
bambini quando hanno bisogno 
della toilette. È sicuro, dotato di 
supporto posturale e può essere 
usato sia in casa che in viaggio. 

Prima di utilizzare GottaGo si raccomanda di leggere 
attentamente le istruzioni. Il manuale d’uso è reperibile 
anche sul nostro sito web www.SunriseMedical.it
dove, inoltre, vengono proposti video, diagrammi e 
risposte alle domande frequenti.(FAQ).
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SEZIONE 01:       
Destinazione d’uso
Destinazione d’uso

Il sedile WC GottaGo è stato realizzato 
per fornire un supporto posturale ai 
bambini con disabilità in modo che 
sia più facile gestire il momento della 
toilette.

GottaGo è un sedile WC portatile che 
rende più facile il momento della 
toilette in casa, in comunità e in 
viaggio.
Indicazioni per l’uso

GottaGo è stato progettato per 
bambini da 2 a 9 anni e ha una 
portata massima di 30 kg. Per 
garantire l’utilizzo del prodotto in 
condizioni di sicurezza, si raccomanda 
che un adulto effettui tutte i controlli 
descritti nella Sezione 08 di questo 
manuale.

Il sedile WC GottaGo è indicato per 
essere utilizzato in una stanza da 
bagno con superficie in piano. Il 
sedile offre supporto posturale a 
quei bambini che non riescono a 
stare seduti senza sostegno. Anche 
se può essere utilizzato da tutti i 
bambini senza alcuna limitazione, 
è destinato solitamente a bambini 
non deambulanti, con disordini 
neuromuscolari, congeniti o 
cromosomici, con lesioni al midollo 
spinale o ritardi generali dello sviluppo. 
GottaGo è adatto a bambini di età 
approssimativa da 2 a 9 anni e ha una 
portata massima di 30 kg.

SEZIONE 02: 
Certificazione
In base ai regolamenti dell’Unione 
Europea e del Regno Unito, GottaGo è un 
prodotto classificato come Dispositivo 
medico di Classe I. In quanto fabbricante, 
James Leckey Design Limited, dichiara 
che questo prodotto è conforme al 
Regolamento Dispositivi medici (2017/745), 
ai Regolamenti Dispositivi medici 2002 
britannici, alla Direttiva Dispositivi 
medici (93/42 CEE) e alla normativa 
EN 12182:2012 “Prodotti destinati 
all’assistenza di persone con disabilità - 
Requisiti generali e metodi di prova”.

Nota: Avvertenza generale 
per l’utente. La mancata 
osservanza di queste 
istruzioni potrebbe dare 
origine a lesioni e causare 
danni al prodotto o 
all’ambiente circostante.

Non lasciare mai i 
bambini incustoditi 
sul sedile WC GottaGo 
in quanto potrebbero 
correre il rischio di 
ferirsi.

Nota: i bambini  devono 
sempre avere la cintura di 
sicurezza allacciata quando 
sono seduti su GottaGo.
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SEZIONE 03: 
Avvertenze e 
precauzioni
Attenzione: controlli quotidiani. 

• GottaGo deve essere sottoposto a
controlli quotidiani prima dell’uso
per verificare che tutte le cinghie
e gli elementi del sedile siano
adeguatamente fissati.

• Prima dell’uso leggere
attentamente le istruzioni.

• Prima dell’uso ispezionare
visivamente il prodotto. In caso
di dubbi, NON USARE il prodotto.
Se si ritiene o ci si accorge che
il prodotto, o una sua parte, è
danneggiato, NON USARE il
prodotto. Contattare il prima
possibile il Servizio Clienti Sunrise
Medical o il rivenditore.

• Controllare sempre che la pedana
sia correttamente fissata.

• L’assistente deve evitare di toccare
le parti mobili quando non sono
bloccate.

• Accertarsi che il prodotto sia
accessibile da tutti i lati. Non
spostare GottaGo quando il
bambino lo sta utilizzando e non
apportare regolazioni a GottaGo
mentre il bambino à seduto.

• Prima di fare sedere il bambino,
accertarsi che il prodotto sia
configurato in base alle sue

esigenze e verificarne la stabilità.

• Quando si monta o si regola la
posizione dei componenti del
sedile WC fare attenzione a non
rimanere intrappolati con le dita.

• Prima di fare sedere il bambino
sul prodotto, verificare sempre
che i blocchi di sicurezza di
tutte e quattro le gambe siano
correttamente innestati.

• Non spostare né sollevare mai
GottaGo quando è occupato dal 
bambino.

Primo utilizzo del sedile

• Il trasferimento del bambino nel o
dal prodotto deve essere eseguito
con attrezzature adeguate e
personale preparato.

• Se il bambino manifesta una
qualsiasi forma di disagio,
rimuoverlo dal prodotto il prima
possibile e in condizioni di
sicurezza.

Attenzione: pericolo di pizzicamento 
delle dita  

• TDurante il montaggio e la
regolazione fare attenzione a
non pizzicarsi le dita quando
si posizionano e si fissano i 
componenti. Considerando la
struttura regolabile del sedile WC
GottaGo, è bene tenere presente
che un bambino seduto e attivo
può pizzicarsi le dita se le inserisce
negli spazi tra il sedile e il telaio.
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Avvertenza: rischio di ribaltamento. 

• Non usare mai GottaGo su una
superficie non uniforme.

• Non lasciare mai il bambino
incustodito quando è seduto sul
prodotto.

• Prima di trasferire il bambino sul
sedile controllare sempre che la
pedana sia adeguatamente fissata
e, subito dopo che si è seduto,
allacciare le cinture di sicurezza.

• Avvertenza: rischio di
intrappolamento delle dita.
Fare attenzione che le dita
dell’operatore, o di altri bambini
nelle vicinanze, non rimangano
intrappolate negli spazi fra il sedile
e il telaio.

• Avvertenza: sicurezza
dell’occupante.  Per garantire
le condizioni di sicurezza
dell’occupante quando utilizza
il prodotto, accertarsi di aver
allacciato e regolato tutte le
imbracature, in particolare i
cinturini di sicurezza per i piedi.
Non lasciare mai il bambino
incustodito quando è seduto su
GottaGo.

Cura generale

• Attenzione: pulizia.  Pulire
frequentemente GottaGo per
evitare accumuli di sporcizia
sugli elementi del sedile e sul 
telaio.  L’accumulo di sporcizia può
contribuire alla prematura usura
del sedile e favorire la corrosione
del telaio. Usare esclusivamente

detergenti domestici non abrasivi e 
panni umidi.

• Attenzione: pulizia con
apparecchiature/sistemi a
pressione.  Per pulire il telaio non
usare apparecchiature o sistemi
di erogazione a pressione; il telaio
non è impermeabile e l’acqua
corrente potrebbe danneggiarlo.

• Attenzione: immagazzinamento.
Mantenere GottaGo lontano
da fonti di calore dirette,
comprese fiamme libere,
sigarette, apparecchiature per il
riscaldamento elettrico o a gas.

• Attenzione: uso del sedile
dopo un lungo periodo di non
utilizzo.  Quando si riutilizza
GottaGo dopo un lungo periodo di 
immagazzinamento, prima dell’uso
riportarlo a temperatura ambiente.
Asciugare l’eventuale condensa
che si è formata sul prodotto.

• Attenzione: smaltimento.
Smaltire GottaGo conferendolo a
un centro di smaltimento pubblico
in base alle regole locali vigenti.

Pulizia approfondita: componenti di 
metallo e di plastica.

• Per la pulizia quotidiana usare
acqua saponata, oppure uno spray
antibatterico.

• Per la pulizia dei componenti di
plastica o di metallo non usare
solventi.

• Prima dell’uso, accertarsi sempre
che il prodotto sia asciutto.
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SEZIONE 04: Termini e 
condizioni di garanzia
GottaGo è coperto da garanzia solo 
quando viene usato in conformità alla 
sua destinazione d’uso e attenendosi 
a tutte le specifiche del fabbricante. 
Questo prodotto, fabbricato da James 
Leckey Design Ltd., è coperto da due 
anni di garanzia. 

I prodotti possono essere resi 
per riparazioni o sostituzioni in 
garanzia per un periodo di 24 mesi 
dal loro ricevimento. Contattare il 
Rivenditore o il Servizio Clienti Sunrise 
Medical inviando una mail a info@
sunrisemedical.it o telefonando al 
numero +39 0523 573111. In ogni 
caso, il cliente sarà responsabile 
per il corretto imballaggio del 
prodotto utilizzando, preferibilmente, 
l’imballaggio originale. 

SEZIONE 05: Avvisi di 
sicurezza
1. Prima dell’uso leggere sempre e

con attenzione tutte le istruzioni.

2. Non lasciare mai incustoditi i
bambini mentre utilizzano questo
prodotto.

3. Prima dell’uso, controllare che tutti
i componenti di GottaGo siano
stati montati correttamente, come
indicato in questo Manuale d’uso.

4. Quando si usa il prodotto allacciare
sempre tutte le cinture di sicurezza
e i cinturini per i piedi.

5. GottaGo deve essere posizionato
su una superficie asciutta, solida e
stabile. Non usare mai GottaGo su
superfici sdrucciolevoli.

6. La portata massima è di 30 kg. Non
superare mai la portata massima.

7. Non usare mai la pedana come
appoggio per il bambino durante i
trasferimenti.

8. Non apportare modifiche a
GottaGo, né usare in nessun caso
componenti che non siano stati
approvati da Sunrise Medical. Il
loro uso potrebbe mettere a rischio
il bambino e invalidare la garanzia.

9. Mantenere GottaGo lontano
da fonti di calore dirette,
comprese fiamme libere,
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sigarette, apparecchiature per il 
riscaldamento elettrico o a gas. 

10. Pulire regolarmente il prodotto
attenendosi alle istruzioni fornite
nella Sezione 07 di questo Manuale 
d’uso.

11. Effettuare regolarmente controlli
completi di manutenzione
per verificare che il prodotto
sia in buone condizioni. Non
usare GottaGo se uno dei suoi
componenti è danneggiato.

12. In questo manuale non vengono
forniti consigli specifici per la
movimentazione e la gestione
del bambino in quanto queste
dipendono dalle esigenze di
ciascuna famiglia. Per indicazioni
sulla movimentazione e gestione,
attenersi alle indicazioni del
terapista.

13. In caso di dubbi sull’utilizzo in
sicurezza di GottaGo, oppure
nel caso in cui un componente
risulti difettoso, interrompere
immediatamente l’utilizzo del
prodotto e contattare il Servizio
Clienti Sunrise Medical al numero
di telefono +39 0523 573111.

Non lasciare mai i 
bambini incustoditi 
sul sedile WC GottaGo 

in quanto potrebbero correre 
il rischio di ferirsi. Fare 
attenzione durante l’apertura 
del telaio in quanto le mani 
si troveranno in prossimità di 
componenti in movimento.

SEZIONE 06: 
Precauzioni e 
controindicazioni     
Precauzioni 

GottaGo potrebbe non essere adatto 
a bambini affetti dalle patologie 
seguenti: 

• deformità vertebrali permanenti, 
per es., scoliosi o cifosi;

• gravi contratture muscolari;

• gravi asimmetrie muscolari o
scheletriche (differenze fra il
lato destro e sinistro del corpo),
compresa la dislocazione dell’anca;

• condizioni progressive di
indebolimento muscolare;

• rischio elevato di fratture ossee;

• rischio elevato di lesioni da
decubito o presenza di piaghe
aperte;

• movimenti violenti e incontrollati;
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• bambini dipendenti dall’uso
di gastrostomie endoscopiche
percutanee;

• condizioni mediche instabili,
compresa la compromissione della
funzione respiratoria;

• dipendenza da apparecchiature di
supporto vitale, come le bombole
di ossigeno;

• difficoltà di apprendimento e/o
problemi comportamentali.

Controindicazioni

Non vi sono controindicazioni 
all’utilizzo di GottaGo.

SEZIONE 07: Istruzioni 
per la pulizia e la cura
Per la pulizia di GottaGo si raccomanda 
di usare acqua tiepida e detergenti 
non abrasivi; non usare mai solventi 
organici o liquidi per il lavaggio a secco. 

Quando necessario, lavare le cinture di 
sicurezza e i cinturini per le caviglie con 
acqua saponata tiepida. 

Per la pulizia del telaio usare acqua 
saponata tiepida o uno spray 
antibatterico; non usare solventi.

SEZIONE 08: Ispezione 
e manutenzione del 
prodotto 
Prima dell’uso, e per accertarsi della 
sicurezza del prodotto, si raccomanda 
di eseguire alcuni controlli su GottaGo. 
Qui di seguito vengono riportati i 
controlli raccomandati: 

1. Verificare che il sedile sia
correttamente collegato al telaio
e, prima di posizionare il bambino,
controllarne la stabilità e la
sicurezza.

2. Verificare che le cinture di
sicurezza e i cinturini per le caviglie
siano correttamente fissati,
rispettivamente, al retro del sedile
e alla pedana.

3. Controllare che la cintura di
sicurezza e i cinturini per le caviglie
non presentino segni di usura o
lacerazioni.

4. Controllare che le cinture con
regolatore di tensione non
presentino segni di danni.

5. Verificare che le connessioni
del telaio non siano ostruite da
sporcizia e che non presentino
segni di usura o lacerazioni.

Per qualunque problema di 
manutenzione contattare il Servizio 
Clienti inviando una mail a info@
sunrisemedical.it o chiamando il 
numero +39 0523 573111
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SEZIONE 09: Linee 
guida importanti

Prima di trasferire il bambino sul 
prodotto verificare che GottaGo sia 
posizionato su una superficie stabile. 
Sollevare lo schienale allentando le 
cinture con regolatore di tensione, 
senza staccarle, far sedere il bambino 
su GottaGo e apportare le regolazioni 
necessarie dopo averlo posizionato in 
condizioni di sicurezza.

Dopo aver fatto sedere il bambino su 
GottaGo, verificare di poter allacciare 
le cinture con regolatore di tensione 
e i cinturini per le caviglie. Quando si 
apportano delle modifiche per regolare 
la cintura di sicurezza e/o i cinturini 
per le caviglie prestare attenzione e 
monitorare da vicino il comportamento 
del bambino.

SEZIONE 10: 
Riassegnazione dei 
prodotti Firefly
Per ragioni di igiene personale, quando 
si trasferisce il sedile WC GottaGo a 
un’altra famiglia perché il proprio 
bambino è cresciuto, si consiglia di 
pulire approfonditamente il sedile, il 
telaio e lo zainetto.

Insieme al prodotto consegnare anche 
questo Manuale d’uso. Se necessario, 
è possibile scaricare il Manuale dal 
nostro sito www.SunriseMedical.it 
oppure richiederne una copia al nostro 
Servizio Clienti inviando una mail a 
info@sunrisemedical.it. 

In caso di dubbi sull’uso in sicurezza 
del prodotto Firefly, o se un suo 
componente risultasse danneggiato, 
non usare il prodotto e contattare il 
Servizio Clienti Sunrise Medical inviando 
una mail a info@sunrisemedical.it 

Prima di trasferire/cedere questo 
prodotto si raccomanda di disinfettarlo 
attenendosi a una delle procedure 
seguenti:

Nota:  Prima di procedere con la 
disinfezione/sanificazione, pulire 
il prodotto per eliminare possibili 
accumuli di sporcizia.

1. Quando possibile, si raccomanda
di usare un sistema di disinfezione

“Fogger” automatizzato per irrorare 
completamente le superfici del 
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prodotto con un agente disinfettante. 
Prima di usare un prodotto per 
la pulizia, leggere e attenersi 
strettamente alle istruzioni del 
produttore. 

2. Se non è disponibile un sistema di
disinfezione automatizzato, pulire
tutte le superfici del prodotto con
salviette disinfettanti per superfici,
oppure con un panno morbido
imbevuto di liquido disinfettante.
Attenersi comunque alle istruzioni
del produttore del prodotto scelto
per la pulizia. Il rivestimento e i
tessuti del prodotto devono essere
accuratamente puliti attenendosi
alle istruzioni fornite nella sezione

“Istruzioni per la pulizia e la cura” di
questo manuale.
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SEZIONE 11: Manuale d’uso 
11.1 Apertura del telaio di GottaGo 

Dopo averlo estratto dalla confezione, il telaio di GottaGo appare come quello qui 
sotto mostrato.

1 2 3

4 5 6

1

2

3

4

5

6

Telaio

Cinturino

Zaino

Sedile

Vasino

Appoggiapiedi
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GottaGo è stato progettato per essere 
utilizzato su una superficie in piano.

Per aprire il telaio, identificare i 
pulsanti  A  situati nella parte inferiore 
del telaio.

Per facilitare il montaggio, tenere il 
telaio di GottaGo con il lato destro 
(quello sotto il quale sono ripiegate le 
gambe) rivolto verso l’alto e premere 
insieme i pulsanti A  per liberare le 
gambe. 

A

Quando si estendono le gambe 
accertarsi che i piedini siano appoggiati 
a terra e non girati verso l’alto. 

Estendere le gambe fino a quando si 
sente un clic.

Controllare che tutte quattro le gambe 
siano bloccate in posizione.

Posizionare il telaio di GottaGo su una 
superficie in piano. 
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L’altezza viene segnalata dagli 
indicatori verdi numerati presenti su 
ogni gamba. 

Quindi, identificare i pulsanti per la 
regolazione dell’altezza all’interno di 
ogni gamba del telaio B . 

11.2 Regolazione dell’altezza del telaio di GottaGo

GottaGo ha 3 impostazione per la regolazione dell’altezza: “Vasino”  1 , “Altezza 
standard” 2  “Altezza WC per disabili”  3 . 

1

2

3

Vasino Altezza standard Altezza WC per disabili
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Per regolare l’altezza del telaio ogni 
gamba è dotata di un blocco di 
sicurezza  A  ), da disattivare prima 
di procedere. Tirare verso l’esterno 
il perno di blocco A  e ruotarlo di un 
quarto di giro per liberarlo. 

Mentre lo si solleva, rilasciare il pulsante, 
Questo consentirà alle gambe di abbassarsi fino 
alla loro altezza standard 2 . Si dovrebbe sentire 
un clic. Ripetere l’operazione sulle due gambe 
posteriori.

Regolazione per l’altezza standard 

Disinserimento blocco di sicurezza. Con il telaio di GottaGo in posizione verticale, 
premere contemporaneamente i pulsanti anteriori B  e sollevare delicatamente 
il telaio di GottaGo verso l’alto. Ripetere questa operazione sui pulsanti posteriori. 
Inserire nuovamente i blocchi di sicurezza girando di un quarto spingendo verso 
l’interno.
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Dopo aver impostato il telaio in 
base alle istruzioni fornite nelle 
Sezioni 10:1 e 10:2, si potrà 
applicare il sedile GottaGo. Prima 
è necessario fissare il regolatore di 
tensione A  e le cinture laterali  B  

Per farlo, inserire la cintura B  
nel regolatore di tensione A . Il 
collegamento viene confermato da 
un clic dopo aver inserito e spinto 
la cintura A  nel regolatore di 
tensione B . 

Mentre si prepara il telaio, 
depositare momentaneamente il 
sedile di lato.

11.3 Posizionamento del sedile 
GottaGo sul telaio

Regolazione per l’altezza WC per 
disabili

Con il telaio di GottaGo in 
posizione verticale, premere 
contemporaneamente e mantenere 
premuti i pulsanti anteriori B e 
iniziare a sollevare delicatamente il 
telaio di GottaGo verso l’alto. Questo 
consentirà alle gambe di allungarsi 
fino alla loro estensione completa  
3 . Si dovrebbe sentire un clic. 

Ripetere l’operazione sulle gambe 
posteriori.  

Accertarsi che le gambe siano 
posizionate uniformemente su una 
superficie in piano verificando gli 
indicatori verdi numerati.

Riportare i blocchi di sicurezza in 
posizione attivata ruotandoli di 
un quarto di giro e spingerli vero 
l’interno.

3
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Agendo sul telaio grigio principale, 
sbloccare i connettori  C  del telaio su 
entrambi i lati tirandoli verso l’alto. 

Posizionare il sedile GottaGo sul telaio 
allineando i connettori D  del sedile alle 
rispettive scanalature E . La scanalatura 
E  è dotata di indicatori visivi che 

aiutano ad allineare simmetricamente i 
connettori del sedile al telaio. Spingere i 
connettori del sedile D  nelle scanalature 
E  e, quindi, bloccare il sedile ai 

connettori C  del telaio spingendoli verso 
il basso. Il blocco viene confermato da 
un clic. 
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11.4 Posizionamento della pedana
 
La pedana A  può essere facilmente 
posizionata inserendola in una delle 
quattro fenditure predefinite sul 
telaio B  Un click sonoro confermerà 
l’avvenuto inserimento.

Una volta individuata l’altezza 
corretta, applicare i blocchi 
secondari. 

I blocchi secondari vengono applicati 
inserendo i ganci di blocco C  ai 
rispettivi elementi D  posti sul retro 
della pedana. Inserire i ganci di 
blocco C  negli elementi riceventi D  
in modo che l’anello sia rivolto verso 
l’alto E . 

C

Fenditure per l’inserimento 
della pedana

Tacche per il fissaggio 
del cinturino per i piedi

Apertura nella 
pedana
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11.5 Posizionamento del vasino

Per posizionare il vasino, farlo scorrere nelle guide A  fino a quando la parte 
anteriore del vasino raggiunge il paraspruzzi del sedile. 

Fissato con l’anello 
rivolto verso l’alto

Applicazione del 
blocco secondario

Inserimento Blocco di Aggancio

Inserire il blocco di aggancio C  spingendolo nel ricevitore D  situato nella parte 
posteriore della pedana. Per fare ciò, assicurarsi che il gancio sia posizionato 
correttamente verso l’alto, con il gancio in alto E . 

Una volta fissata la pedana nella posizione desiderata, questa può rimanere in 
posizione anche quando viene piegata. 

Per regolare successivamente l’altezza della pedana, rimuovere blocco di aggancio 
e pedana, e riattaccarla seguendo le istruzioni.
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11.5 Posizionamento del vasino
 
Per posizionare il vasino, farlo scorrere nelle guide A  fino a quando la parte 
anteriore del vasino raggiunge il paraspruzzi del sedile. 

Fissato con l’anello 
rivolto verso l’alto

Applicazione del 
blocco secondario
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SEZIONE 12: Impostazione clinica

12.1 Regolazione della posizione del sedile

Una preventiva “prova a secco” del sedile consente di farsi un’idea della posizione 
più adatta per il bambino. La posizione più adatta prevede che i piedi si trovino 
dietro o sotto le ginocchia. 

Sbloccare i connettori del sedile al telaio. Per farlo, spingere delicatamente il lato 
del sedile verso il telaio e, quindi, sollevare il blocco. 

Fare scorrere il sedile nella scanalatura fino a raggiungere la posizione desiderata e, 
quindi, accertarsi che si blocchi di nuovo in posizione.

Non regolare il sedile 
quando è occupato dal 
bambino.

Piedi sotto le ginocchia Piedi dietro le ginocchia Piedi davanti alle ginocchia
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12.2 Controllo altezza 
pedana

Assicurarsi che la pedana 
sia posizionata ad 
un’altezza che permetta 
di sostenere il peso su 
tutta la lunghezza della 
coscia. Se posizionata 
troppo in alto, potrebbe 
causare una pressione 
eccessiva sull’ano, 
ostacolandone il 
rilassamento.

12.3 Regolazione 
dell’inclinazione dello schienale

Le cinture con regolatore 
di tensione possono essere 
impostate in modo da indurre 
il bambino a sporgersi in avanti 
e aiutarlo ad appoggiare le 
braccia sui braccioli o sulle 
gambe per fornire un naturale 
sostegno anteriore del tronco 
e del capo. Questo aiuterà 
anche ad assicurare il supporto 
laterale e posteriore e a favorire il 
rilassamento dell’intestino e dei 
muscoli del pavimento pelvico. 

L’inclinazione in avanti dello 
schienale può ridurre il tono 
muscolare alto. Se necessario, le 
cinture con regolatore di tensione 
possono essere impostate in 
modo assimetrico.

*Pull up on the metal
part to tighten the 

ratchet strap.

*Press down on the 
black button and pull 

on the ratchet strap to 
loosen.
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SEZIONE 13: Smontaggio di GottaGo

13.1 Rimozione del vasino

Se il vasino è stato utilizzato, farlo 
scorrere con attenzione lungo 
le guide A  allontanandolo dal 
paraspruzzi. 

Smaltire i contenuti e lavare 
accuratamente.

13.2 Rimozione del sedile

Sbloccare i connettori del sedile al telaio A . Per farlo, spingere delicatamente il 
lato del sedile verso il telaio e, quindi, sollevare l’elemento di blocco B .

Slacciare le cinture con regolatore di tensione C  premendo il pulsante D  e 
tirandole per estrarle dal regolatore di tensione. Ripiegare i lati del sedile verso 
l’interno e ripiegarvi sopra lo schienale. Per mantenerlo in posizione usare le 
cinghie del sedile.
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13.3 Rimozione della 
pedana

Per rimuovere la pedana è 
necessario liberare i ganci di 
blocco A  

Premere i fermi di rilascio 
B  su entrambi i lati della 

pedana ed estrarla dalla 
fenditura. 

13.4 Ripiegatura del telaio

Liberare il blocco di sicurezza  
A  dalla sua posizione di 

attivazione e premere il 
pulsante B  all’interno 
delle gambe per riportarle 
all’altezza minima, pronte 
per essere ripiegate. 

Premere i pulsanti nella 
parte inferiore del telaio C  e 
chiuderlo. 

Piegare prima le gambe 
posteriori come mostrato 
e, quindi, procedere con 
le gambe anteriori fino a 
quando si sente un clic.

Non tirare la corda per 
rimuovere i blocchi di 
aggancio.
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13.5 Inserimento nello zainetto

Riporre il telaio chiuso A  facendolo 
scivolare nello zainetto, utilizzando la 
maniglia.

Prendi il tuo vasino e conservalo nel 
fondo dello zaino.

Se è stata rimossa, fare scivolare la 
pedana C  nello spazio libero dietro 
il telaio. Inserire il sedile ripiegato D  
nello spazio disponibile dello zainetto.

D
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SEZIONE 14: Informazioni tecniche

Sedile

Telaio

Misura 1 Misura 2
Età  2-5 anni 4-9 anni

Larghezza del bacino 22,5cm 27 cm

Profondità minima del sedile* 22 cm 29 cm

Inclinazione dello schienale (in 
avanti)

8° 25°

Flessione d’anca (sopra i 90°) 40° 40°

Altezza dello schienale 24cm 36cm

Peso (sedile e telaio) 5,8 kg 6,1 kg

Dimensione telaio chiuso 49 x 57 x 19 cm

Ingombro della base del telaio 52 x 72cm (altezza massima)

Ingombro della base del telaio 40cm
Portata massima 30 kg
Altezza (parte più bassa del sedile) 1 – 30cm

2 – 46cm
3 – 53cm

*Per i bimbi più grandicelli si raccomanda di scegliere la
dimensione più grande, sempre che venga rispettata la misura 
minima della profondità del sedile.
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Tabella dei simboli 

Simbolo Significato

Dispositivo medico

Leggere le Istruzioni per l’uso

Marchio CE

Avvertenza

Non smaltire con i rifiuti domestici

Temperatura di esercizio

Range di resistenza all’umidità

Fabbricante

Numero del modello

Numero di serie

Portata massima
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